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Nom/Name Nom/Name Le Superintandant Santé & Sécurité ou son Repésantant 

Date: Date: dans le département.

Signature: Signature:

The Superintandant Heath & Safety or his representative

 in the department.

Si un (1) "Pas Bon" et "R" contacter:

If any "Not Good" with "R" contact:

Document No.:
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Approved By.:

Approval Date:

Contrôle des véhicules non RioTinto à la barrière (NO RioTinto VEHICLE INSPECTION at GATE FORM)

Are windows in an accepteble condition?

Est-ce que les fenêtres sont en bon état de fonctionnement?

Est-ce que les ceintures de sécurité sont présences et portées?
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La carosserie extérieur est-elle en bon état (dammages, usure)

Plaques d'immatriculation est-elle bien visible?

Number plates are visible?

Les Feux avant fonctionnent-ils correctement?

If fitted with an internal mirror is it in an acceptable condition?

Le rétroviseur intérieur est en bon état?
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Are doors working and closing properly?

Les portes et serreures sont-elles en bon état?

 Horn is working?

L'aspet général de la cabine est-elle bonne? (dommages, usure)

Escorte du Véhicule / Escort of the Vehicle Contucteur du Véhicule / Truck Driver

Le Klaxon est-il en état de fonctionnement?

General interior is in an accepteble condition? (Damage, wear & tear)

Seat belts are fitted and work correctly?

Commentaires sur le véhicule / Comments on the vehicle

Condition of interior lights & Instrument panel lights are working?

L'éclairage interieur est bon (planche de bord et plafonier)?

What is the height of the truck and it's load? (< XXXm)

Quelle est la hauteur du camion et du chargement? (< XXXm)

Is the load secure. Can any object can fall from the truck?

Aucun objet ne peut tomber du camion?

Questions à se poser / Questions to ask for

Rear, Brake & Reversing lights working?

Front lights working (Fog, dipped, full,…)?

Verifier que le capot est en bon état et ferme bien

Is the Fuel cap and Tank in an acceptable condition? (cap close and no leaking)

Les Jantes sont-elles en bon état (bosses, les dommages, les écrous de roue)

Tyre condition and pressure are acceptable?  (including spare)

L`etat des pneux est-il bon ainsi que la pression? (inclus le pneu de rechange)

Les Feux arrière et les feux stop fonctionnent-ils correctement?

Indicators are working correctly ?

Les clignotants fonctionnent-ils correctement? (et feux de détresse)

Bonnet/hood catch working (Secure) ?

Vehicle exterior in acceptable condition? (Damage, wear & tear)

Est-ce que le réservoir d'escence est en bon état? (Bouchon fermer et pas de fuite)

Windscreen is in acceptable condition, (no excessive cracks)?

Est-ce que le Pare-brise et fenêtre sont en bon état? (Pas d’éclats, ni de fissures excessif)

Mirrors are in acceptable condition? (present in right and left)

Les rétroviseurs sont-ils en bon état (présent à droite et à gauche)

Wheel rims are in acceptable condition ? (Dents, damage, wheel nuts)

Tous les equipements de securite sont present dans le vehicule

All safety equipements are in the vehicle
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